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BALL VALVES FOR GAS WITH SAFETY LOCK

VÁLVULAS DE ESFERA PARA GAS CON CERRADURA DE SEGURIDAD 
VALVOLE A SFERA PER GAS CON SERRATURA DI SICUREZZA 

SOUPAPES A SPHE`RE POUR GAZ AVEC SERRURES DE SE´CURITE´
VÁLVULAS DE ESFERA PARA GÁS COM FECHADURA DE SEGURANÇA 
·fiÂÏ‡˘„=ˆfiÓÏ‡˘„=ËÈfiÌfiÎ˘=Ô=ÌÓ„‚ÏÛÓfiÎÊ „È˙Î˘Í=ÂfiÍËÏÍ=

 

GP 2235

FUTURGAS

UNI
EN
331

UNI
EN
331

UNI
EN
331

Ball valve for gas nickel-plated, Female-Female
fitting, with aluminium Butterfly handle with lock
and pressure fittings.

Válvula de esfera para gas niquelada, conexión Hembra-Hembra,
con Mariposa de aluminio con cerradura y conexiones de presión.

Valvola a sfera per gas nichelata, attacco Femmina-Femmina, con Farfalla
in alluminio con serratura e attacchi di pressione.

Robinet à boisseau sphérique pour gaz nickelé, raccord Femelle-Femelle,
avec Papillon en aluminium avec fermeture et raccords de pression.

Válvula de esfera para gás niquelada, junção Fêmea-Fêmea, com Borboleta
de alumínio com fechadura e junções de pressão.

·˛žþŁŞÐ=Ğ˛×þŁþÐ=ðÝ˛−˛ÞI=−š×š¼þŠÞ¦ð=łÞšžŠþ�łÞšžŠþ=Þ¦ðšÝ¦×þŁ˛ÞÞŞÐI=
¹=Š×þ¹¹šÝšý=¦ž=˛Ýćý¦Þ¦ČI=þˇþ×³ŠþŁ˛ÞÞŞý=ž˛ýðþý=¹=−×¦Ž¦ý˛ý¦K

CODE
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Size
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A
mm

B
mm

C
mm

D
mm

E
mm

F
mm

G
mm

DN
mm

Ch1/2
mm

gr Conf.
pz/sc

Master
pz/sc

8221R005 3/4" 20 75,0 51,1 70,2 74,4 33,5 41,5 20 31/15 454 10 40

8221R006 1" 25 89,8 57,3 80,1 74,4 40,8 49,0 25 38/15 638 8 32
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GP 2235

FUTURGAS

UNI
EN
331
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UNI
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Ball valve for gas nickel-plated, Female-Revolving nut
fitting, with aluminium Butterfly handle with lock
and pressure fittings.

Válvula de esfera para gas niquelada, conexión Hembra-Tuerca giratoria,
con Mariposa de aluminio con cerradura y conexiones de presión.

Valvola a sfera per gas nichelata, attacco Femmina-Dado girevole,
con Farfalla in alluminio con serratura e attacchi di pressione.

Robinet à boisseau sphérique pour gaz nickelé, raccord Femelle-écrou
tournant, Papillon en aluminium avec fermeture et raccords de pression.

Válvula de esfera para gás niquelada, junção Fêmea-Porca giratória,
com Borboleta de alumínio com fechadura e junções de pressão.

·˛žþŁŞÐ=Ğ˛×þŁþÐ=ðÝ˛−˛ÞI=−þŁþ×þ²ÞŞÐ=−š×š¼þŠÞ¦ð=łÞšžŠþ�ł˛Ðð˛=
Þ¦ðšÝ¦×þŁ˛ÞÞŞÐI=¹=Š×þ¹¹šÝšý=¦ž=̨ Ýćý¦Þ¦ČI=þˇþ×³ŠþŁ˛ÞÞŞý=ž˛ýðþý=
¹=−×¦Ž¦ý˛ý¦K

CODE
CÓDIGO

Size
Medida

A
mm

A1/A2 B
mm

C
mm

D
mm

E
mm

F
mm

G
mm

DN
mm

Ch1/2/3
mm

gr Conf.
pz/sc

Master
pz/sc

8222R005 3/4"x1" 20 3/4"/1" 90,3 51,1 70,2 74,4 48,8 41,5 20 38/31/15 510 10 40

8222R006 1"x1"1/4 25 1"/1"1/4 102,5 57,3 80,1 74,4 53,5 49,0 25 47/38/15 730 8 32
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GP 2235

FUTURGAS

UNI
EN
331

UNI
EN
331

UNI
EN
331

Ball angle valve for gas nickel-plated, Female-Female fitting,
with aluminium butterfly handle with lock and pressure fitting.

Válvula de esfera a escuadra para gas niquelada, conexión Hembra-Hembra,
con mariposa de aluminio con cerradura y conexión de presión.

Valvola a sfera a squadra per gas nichelata, attacco Femmina-Femmina,
con Farfalla in alluminio con serratura e attacco di pressione.

Robinet à boisseau sphérique à équerre pour gaz nickelé, raccord Femelle-Femelle,
avec Papillon en aluminium avec fermeture et raccords de pression.

Válvula de esfera em esquadro para gás niquelada, junção Fêmea-Fêmea,
com Borboleta de alumínio com fechadura e junção de pressão.

ÒłÝþŁþÐ=ł˛žþŁŞÐ=Ğ˛×þŁþÐ=ðÝ˛−˛ÞI=−š×š¼þŠÞ¦ð=łÞšžŠþ�łÞšžŠþ=Þ¦ðšÝ¦×þŁ˛ÞÞŞÐI=
¹=Š×þ¹¹šÝšý=¦ž=˛Ýćý¦Þ¦ČI=þˇþ×³ŠþŁ˛ÞÞŞý=ž˛ýðþý=¹=−×¦Ž¦ý˛ý¦K

CODE
CÓDIGO

Size
Medida

A
mm

B
mm

C
mm

D
mm

E
mm

F
mm

DN
mm

Ch1/2/3
mm

gr Conf.
pz/sc

Master
pz/sc

8223R005 3/4" 20 68,5 38,0 89,1 74,4 34,5 20 31/15/31 414 10 40

8223R006 1" 25 80,0 45,0 102,3 74,4 41,5 25 38/15/38 584 8 32
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GP 2235

FUTURGAS

UNI
EN
331

UNI
EN
331

UNI
EN
331

Ball angle valve for gas nickel-plated, Female-Revolving nut fitting,
with aluminium butterfly handle with lock and pressure fitting.

Válvula de esfera a escuadra para gas niquelada, conexión Hembra-Tuerca giratoria,
con Mariposa de aluminio con cerradura y conexión de presión.

Valvola a sfera a squadra per gas nichelata, attacco Femmina-Dado girevole,
con Farfalla in alluminio con serratura e attacco di pressione.

Robinet à boisseau sphérique à équerre pour gaz nickelé, raccord Femelle-écrou
tournant, avec Papillon en aluminium avec fermeture et raccords de pression.

Válvula de esfera em esquadro para gás niquelada, junção Fêmea-Porca giratória,
com Borboleta de alumínio com fechadura e junção de pressão.

ÒłÝþŁþÐ=ł˛žþŁŞÐ=Ğ˛×þŁþÐ=ðÝ˛−˛ÞI=−þŁþ×þ²ÞŞÐ=−š×š¼þŠÞ¦ð=łÞšžŠþ�ł˛Ðð˛=
Þ¦ðšÝ¦×þŁ˛ÞÞŞÐI=¹=Š×þ¹¹šÝšý=¦ž=˛Ýćý¦Þ¦ČI=þˇþ×³ŠþŁ˛ÞÞŞý=ž˛ýðþý=¹=−×¦Ž¦ý˛ý¦K

CODE
CÓDIGO

Size
Medida

A
mm

A1 / A2 B
mm

C
mm

D
mm

E
mm

F
mm

DN
mm

Ch1/2/3
mm

gr Conf.
pz/sc

Master
pz/sc

8224R005 3/4" x 1" 20 3/4" / 1" 86,8 38,0 89,1 74,4 52,8 20 38/15/31 492 10 40

8224R006 1" x 1"1/4 25 1" / 1"1/4 96,7 45,0 102,3 74,4 58,2 25 47/15/38 712 8 32
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GP 2000

FUTURGAS

Master key for manager / administrator.

Llave maestra para Gestor / Administrador.
Chiave maestro per Gestore / Amministratore.
Clé principale pour Gestionnaire / Administrateur.
Chave mestre para Gestor / Administrador.
·Ý˛ŁÞŞÐ=ðÝć₣=³−×˛ŁÝČćğšłþL˛Šý¦Þ¦¹²×˛²þ×˛K

CODE
CÓDIGO

A
mm

Conf.
pz/sc

Master
pz/sc

6182X900 55 1 1
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GP 2021

DIELETRIC JOINT

Dielectric joint for gas.
Electrical resistance (in dry air) ≥ 5 Mohm - Insulation voltage (in dry air) ≥ 3000 V
Operating pressure 10 bar - Operating temperature -10÷70 °C - Certified pressure 
test for operating at 15 bar

Junta Dieléctrica para gas.
Resistencia eléctrica (en aire seco) ≥ 5 Mohm - Tensión de aislamiento (en aire seco) ≥ 3000 V
Presión de ejercicio 10 bar - Temperatura de ejercicio desde -10 °C a +70 °C 
Acompañada de certificado de prueba a la presión de 15 bar

Giunto Dielettrico per gas.
Resistenza elettrica (in aria secca) ≥ 5 Mohm - Tensione di isolamento (in aria secca) ≥ 3000 V
Pressione di esercizio 10 bar - Temperatura di esercizio da -10 °C a +70 °C 
Corredato di certificato di collaudo alla pressione di 15 bar

Joint diélectrique pour gaz.
Résistance électrique (en air sec) ≥ 5 Mohm - Tension d'isolement (en air sec) ≥ 3000 V
Pression de service 10 bar - Température d'éxercise de -10 °C à +70 °C 
Équipé d'un certificat de contrôle à une pression de 15 bar

Junta dielétrica para gás.
Resistência dielétrica (em ar seco) ≥ 5 Mohm - Tensão de isolamento (em ar seco) ≥ 3000 V
Pressão de exercício 10 bar - Temperatura de exercício de -10 °C a +70 °C 
Equipada com certificado de ensaio à pressão de 15 bar

‚¦ĆÝšð²×¦₣š¹ð˛Č=ý³½²˛=ŠÝČ=ł˛ž˛K
˚Ýšð²×¦₣š¹ðþš=¹þ−×þ²¦ŁÝšÞ¦š=EŁ=¹³¼þý=ŁþžŠ³¼šF=≥=R=jçÜã=�=Î˛−×ČŽšÞ¦š=¦žþÝČ¾¦¦=EŁ=¹³¼þý=ŁþžŠ³¼šF=≥=PMMM=s
Ó˛ˇþ₣šš=Š˛ŁÝšÞ¦š=NM=ˇ˛×=�=Ó˛ˇþ₣˛Č=²šý−š×˛²³×˛=þ²=-NM=Œ`=Šþ=HTM=Œ`=�
=Ì×¦Ý˛ł˛š²¹Č=¹š×²¦½¦ð˛²=−×¦šýþ₣ÞŞ¼=¦¹−Ş²˛Þ¦Ð=−þŠ=Š˛ŁÝšÞ¦šý=NR=ˇ˛×

CODE
CÓDIGO

Size
Medida

A
mm

B
mm

Conf.
pz/sc

5322R004 1/2" 100 42 5

5322R005 3/4" 110 49 6

5322R006 1" 120 54 3

5322R007 1"1/4 135 64 2

5322R008 1"1/2 145 70 1

5322R009 2" 150 83 1
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